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AVANOS* CORFLO* 
2 Port “Y” Extension Set 

Rx Only: Federal Law (USA) restricts this device to sale by or on the order of a physician.

Indication for Use
AVANOS* CORFLO* 2 Port “Y” Extension Sets are intended for delivery of enteral nutrition, water and 
medications through a feeding tube. 

 Warning: Not for IV use. For enteral use only. Not for infusion of parenteral solutions.

Instructions 
1.	 Cap access port.
2.	 Insert enteral administration set connector into uncapped side of “Y” Extension Set.
3.	 Open clip clamp and prime tubing with formula. Close clip clamp.
4.	 Insert “Y” Extension set orange connector into feeding tube. Open clip clamp.
5.	 To irrigate, aspirate or administer medications, stop formula administration.
6.	 The administration set tubing must be closed off before opening access port:

A.	 Close roller clamp, or
B.	 Pinch administration set tubing closed.

7.	 To irrigate feeding tube using a Luer slip or Luer lock syringe:  
Insert Luer syringe tip directly into access port.

8.	 To irrigate feeding tube using a cath tip syringe:  
Insert Luer tip of syringe adaptor into access port. Insert syringe tip into syringe adaptor, hold firmly.
Note:
•	 Vigorous pressure should not be used during irrigation.
•	 The feeding tube should be flushed with water whenever formula is interrupted and BEFORE and 

AFTER medication administration.
•	 The feeding tube should be irrigated routinely every four hours.

9.	 After irrigation, close access port and open administration set tubing to allow formula flow:
A.	 Open clip clamp, or
B.	 Release pinched tubing. Restart formula administration. Proceed with feeding.

DEHP BPA

RX Only Consult instructions for use

Single Patient 
Use

Not made with natural rubber latex

Product is not made with DEHP as 
a Plasticizer

Caution

Non Sterile Product is not made 
with BPA
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Prolongateur en Y à double accès 
CORFLO* AVANOS* 

Sur ordonnance seulement : En vertu de la loi fédérale (États-Unis), ce dispositif ne peut être vendu que par un 
médecin ou sur ordonnance médicale.

Indications
Les prolongateurs en Y à double accès CORFLO* AVANOS* sont indiqués pour l’administration d’aliments, d’eau 
et de médicaments par voie entérale au moyen d’une sonde d’alimentation. 

 Avertissement : Ne pas utiliser pour la perfusion intraveineuse. Pour utilisation par voie 
entérale seulement. Ne pas utiliser pour la perfusion de solutions parentérales.

Instructions 
1.	 Placer le capuchon sur l’orifice d’accès.
2.	 Insérer le connecteur du dispositif d’administration entérale dans l’orifice latéral ouvert du 

prolongateur en Y.
3.	 Ouvrir le clamp et amorcer la tubulure en la remplissant de formule. Fermer le clamp.
4.	 Insérer le connecteur orange du prolongateur en Y dans la sonde d’alimentation. Ouvrir le clamp.
5.	 Pour irriguer, aspirer ou administrer des médicaments, arrêter l’administration de la formule.
6.	 Il est impératif de fermer la tubulure du dispositif d’administration avant d’ouvrir l’orifice d’accès :

A.	 Fermer le clamp à roulette, ou
B.	 Pincer la tubulure du dispositif d’administration pour la fermer.

7.	 Pour irriguer la sonde d’alimentation au moyen d’une seringue à embout Luer Lock ou d’une seringue 
Luer à embout coulissant : 
Insérer l’embout de la seringue Luer directement dans l’orifice d’accès.

8.	 Pour irriguer la sonde d’alimentation au moyen d’une seringue munie d’un embout de cathéter : 
Insérer l’embout Luer de l’adaptateur pour seringue dans l’orifice d’accès. Insérer l’embout de la 
seringue dans l’adaptateur pour seringue et maintenir fermement en place.  
Remarque :
•	 Ne pas exercer de pression excessive pendant l’irrigation.
•	 Rincer la sonde d’alimentation à l’eau à chaque fois que l’administration de formule est interrompue, 

de même qu’AVANT et APRÈS l’administration de médicaments.
•	 La sonde d’alimentation doit être irriguée systématiquement toutes les quatre heures.

9.	 Après l’irrigation, fermer l’orifice d’accès et ouvrir la tubulure du dispositif d’administration pour 
permettre l’écoulement de la formule :
A.	 Ouvrir le clamp, ou
B.	 Dépincer la tubulure. Relancer l’administration de la formule. Administrer l’alimentation.

DEHP BPA

Sur ordonnance seulement Consulter le mode d’emploi

Usage réservé à un 
seul patient

Sans latex de 
caoutchouc naturel

Le produit ne contient pas de DEHP 
comme plastifiant

Attention

Non stérile Le produit ne contient 
pas de BPA



4

AVANOS* CORFLO* 
2-Port „Y“ Verlängerungsset 

Nur Rx: Laut Bundesgesetz (USA) darf diese Vorrichtung nur von Ärzten verkauft bzw. verschrieben werden.

Indikationen
AVANOS* CORFLO* 2-Port „Y“ Verlängerungssets dienen der enteralen Ernährung und Wasser- bzw. 
Medikamentengabe durch eine Ernährungssonde. 

 Warnung: Nicht für intravenöse Anwendung geeignet. Nur zur enteralen Anwendung. Nicht 
zur Infusion parenteraler Lösungen geeignet.

Anweisungen 
1.	 Den Zugangsport verschließen.
2.	 Den Konnektor des enteralen Verabreichungssets in die offene Seite des „Y“ Verlängerungssets 

einführen.
3.	 Die Clip-Klemme öffnen und Nährstofflösung in den Schlauch ansaugen. Die Clip-Klemme schließen.
4.	 Den orangefarbenen Konnektor des „Y“ Verlängerungssets in die Ernährungssonde einführen. Die 

Clip-Klemme öffnen.
5.	 Zum Spülen, Aspirieren oder Verabreichen von Medikamenten die Nahrungszufuhr unterbrechen.
6.	 Vor dem Öffnen des Zugangsports muss der Schlauch des Verabreichungssets verschlossen werden:

A.	 Die Rollenklemme schließen oder
B.	 Den Schlauch des Verabreichungssets zusammendrücken.

7.	 Zum Spülen der Ernährungssonde mittels einer Luer-Slip- oder Luer-Lock-Spritze:  
Die Spitze der Luer-Spritze direkt in den Zugangsport einführen.

8.	 Zum Spülen der Ernährungssonde mittels einer Spritze mit Katheterspitze:  
Die Luer-Spitze des Spritzenadapters in den Zugangsport einführen. Die Spitze der Spritze in den 
Spritzenadapter einführen und festhalten. 
Hinweis:
•	 Während des Spülens sollte kein starker Druck ausgeübt werden.
•	 Die Ernährungssonde sollte sowohl nach jeder Unterbrechung der Nahrungszufuhr als auch VOR und 

NACH jeder Medikamentengabe mit Wasser gespült werden.
•	 Die Ernährungssonde sollte routinemäßig alle vier Stunden gespült werden.

9.	 Nach dem Spülen den Zugangsport schließen und den Schlauch des Verabreichungssets öffnen, damit 
die Nährstofflösung wieder durchfließen kann:
A.	 Die Clip-Klemme öffnen oder
B.	 Den zusammengedrückten Schlauch loslassen. Die Verabreichung der Nährstofflösung wieder 

aufnehmen. Nährstofflösung verabreichen.

DEHP BPA

Verschreibungspflichtig Gebrauchsanweisung 
beachten

Zum Gebrauch an nur einem 
Patienten

Nicht mit Naturkautschuklatex 
hergestellt

DEHP-frei

Achtung

Nicht steril BPA-frei
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AVANOS* CORFLO* 
Juego de extensión en "Y" de 2 puertos 

Solo Rx: las leyes federales (EE. UU.) restringen la venta de este dispositivo a médicos o por orden de un 
médico.

Indicaciones de uso
Los juegos de extensión en "Y" de 2 puertos de AVANOS* CORFLO* están diseñados para la administración de 
alimentación enteral, agua y medicamentos a través de una sonda de alimentación. 

 Advertencia: No apto para uso intravenoso. Solo para uso enteral. No se debe utilizar para la 
infusión de soluciones parenterales.

Instrucciones 
1.	 Tape el puerto de acceso.
2.	 Inserte el conector del equipo de administración enteral en el lado no tapado del juego de extensión 

en “Y”.
3.	 Abra la abrazadera de presión y llene la sonda con la solución. Cierre la abrazadera de presión.
4.	 Inserte el conector naranja del juego de extensión en “Y” en la sonda de alimentación. Abra la 

abrazadera de presión.
5.	 Para irrigar, aspirar o administrar medicamentos, detenga la administración de la solución.
6.	 La sonda del equipo de administración se debe cerrar antes de abrir el puerto de acceso:

A.	 cierre la abrazadera de rodillo, o bien
B.	 pince la sonda del equipo de administración para cerrarla.

7.	 Para irrigar la sonda de alimentación con una jeringa con conector Lúer a presión o a rosca: 
Inserte la punta de la jeringa Lúer directamente en el puerto de acceso.

8.	 Para irrigar la sonda de alimentación con una jeringa para catéter: 
Inserte la punta Lúer del adaptador de la jeringa en el puerto de acceso. Inserte la punta de la jeringa 
en el adaptador para la jeringa, sostenga con firmeza. 
Nota:
•	 No se debe ejercer presión excesiva durante la irrigación.
•	 La sonda de alimentación se debe limpiar con agua cada vez que se interrumpa la solución, así como 

ANTES y DESPUÉS de la administración del medicamento.
•	 La sonda de alimentación se debe irrigar de manera rutinaria cada cuatro horas.

9.	 Después de la irrigación, cierre el puerto de acceso y abra la sonda del equipo de administración para 
permitir que la solución fluya:
A.	 abra la abrazadera de presión, o bien
B.	 suelte el pinzamiento de la sonda. Reinicie la administración de la solución. Proceda con la 

alimentación.

DEHP BPA

Solo Rx Consulte las instrucciones de uso

Uso en un solo
paciente

No fabricado con látex de goma 
natural

Este producto no contiene DEHP 
como plastificante

Precaución

No estéril Este producto no está 
fabricado con BPA
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AVANOS* CORFLO* 
2-port “Y” udvidelsessæt 

Kun til ordinering: Efter føderal lov (USA) må denne anordning kun sælges af eller på ordination af en læge.

Indikation til brug
AVANOS* CORFLO* 2-port “Y” udvidelsessæt er beregnet til levering af enteral ernæring, vand og medicin 
gennem et fodringsrør. 

 Advarsel: Ikke til IV brug. Udelukkende til enteral anvendelse. Ikke til infusion af parenterale 
opløsninger.

Instruktioner 
1.	 Sæt hætte på adgangsport.
2.	 Indsæt enteral administrationssæt forbindelse på den ikke-behættede side af "Y" udvidelsessæt.
3.	 Åbn klip klemme og forbered rør med formel. Luk klip klemme.
4.	 Indsæt "Y" forlængelsessættets orange forbindelse i tilførselsrøret. Åbn klip klemme.
5.	 For at skylle, aspirere eller administrere medicin, skal formel administration stoppes.
6.	 Administrationssæt rør skal lukkes før adgangsporten åbnes:

A.	 Luk rullespænde, eller
B.	 Klem administrationsættets rør lukket.

7.	 For at skylle foderrør ved brug af Luer-slip eller Luer-låsesprøjte: 
Indsæt Luer-sprøjtespidsen direkte i adgangsporten.

8.	 For at skylle fodringsrør ved hjælp af en kantsprøjte: 
Indsæt Luer-spidsen af sprøjteadapteren i adgangsporten. Sæt sprøjtespidsen ind i sprøjteadapteren, 
hold godt fast.  
Bemærk:
•	 Kraftigt tryk bør ikke anvendes under skylning.
•	 Fodringsrøret bør skylles med vand, hver gang formel administration afbrydes og FØR og EFTER 

indgivelse af medicin.
•	 Foderrøret skal skylles rutinemæssigt hver fjerde time.

9.	 Efter skylning, lukkes adgangsport og administrationssæts rør åbnes for at tillade formel flow:
A.	 Åbn klips klemme, eller
B.	 Frigør klemt rør. Genstart formel administration. Fortsæt med fodring.

DEHP BPA

Kun til ordinering Se brugsvejledningen

Enkelt Patient 
Brug

Ikke fremstillet 
af naturgummilatex

Der er ikke anvendt DEHP som 
blødgøringsmiddel i produktet

Forsigtig

Usterile Produktet fremstilles ikke 
ved anvendelse af BPA
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AVANOS* CORFLO* 
Kit di prolunga con 2 porte “Y” 

Solo su prescrizione medica: la normativa federale statunitense limita la vendita del presente dispositivo ai 
soli medici o dietro prescrizione medica.

Indicazione per l’uso
I kit di prolunga con 2 porte “Y” AVANOS* CORFLO* sono indicati per la somministrazione di nutrizione 
enterale, acqua e farmaci tramite una sonda di alimentazione. 

 Avvertenza: non per uso endovenoso. Solo per uso enterale. Non per infusione di soluzioni 
parenterali.

Istruzioni 
1.	 Tappare la porta di accesso.
2.	 Inserire il connettore del kit per somministrazione enterale nel lato aperto del kit di prolunga “Y”.
3.	 Aprire il morsetto a fermaglio e preparare la sonda con la soluzione nutritiva. Chiudere il morsetto a 

fermaglio.
4.	 Inserire il connettore arancione del kit di prolunga “Y” nella sonda di alimentazione. Aprire il morsetto 

a fermaglio.
5.	 Per irrigare, aspirare o somministrare farmaci, interrompere la somministrazione di soluzione 

nutritiva.
6.	 La sonda del kit per somministrazione deve essere chiusa prima di aprire la porta di accesso:

A.	 Chiudere il morsetto a rullo oppure
B.	 Premere la sonda del kit per somministrazione per chiuderla.

7.	 Per irrigare la sonda di alimentazione con una siringa Luer Slip o Luer Lock: 
Inserire la punta della siringa Luer direttamente nella porta di accesso.

8.	 Per irrigare la sonda di alimentazione con una siringa con punta del catetere: 
Inserire la punta Luer dell’adattatore per siringa nella porta di accesso. Inserire la punta della siringa 
nell’adattatore per siringa e tenere saldamente. 
Nota:
•	 Non premere energicamente durante l’irrigazione.
•	 La sonda di alimentazione deve essere irrigata con acqua ogni volta che viene interrotta la 

somministrazione di soluzione nutritiva e PRIMA e DOPO la somministrazione di farmaci.
•	 La sonda di alimentazione deve essere irrigata regolarmente ogni quattro ore.

9.	 Dopo l’irrigazione, chiudere la porta di accesso e aprire la sonda del kit per somministrazione per 
lasciare scorrere la soluzione nutritiva:
A.	 Aprire il morsetto a fermaglio oppure
B.	 Rilasciare la sonda su cui si sta esercitando pressione. Ricominciare la somministrazione della 

soluzione nutritiva. Procedere con l’alimentazione.

DEHP BPA

Solo su prescrizione 
medica Consultare le istruzioni per l’uso

Uso su un singolo 
paziente

Non prodotto con lattice di 
gomma naturale

Il prodotto non è fabbricato 
utilizzando DEHP come plastificante

Attenzione

Non 
sterile

Il prodotto non è 
fabbricato con BPA
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AVANOS* CORFLO* 
2-poorts “Y”-verlengleiding 

Uitsluitend op voorschrift verkrijgbaar: volgens de federale wetgeving (van de Verenigde Staten) mag dit 
hulpmiddel uitsluitend door of op voorschrift van een arts worden verkocht.

Indicaties voor gebruik
AVANOS* CORFLO* 2-poorts “Y”-verlengleidingen zijn bestemd voor de toediening van enterale voeding, 
water en medicatie via een voedingssonde. 

 Waarschuwing: niet voor intraveneus gebruik. Uitsluitend voor enteraal gebruik. Niet voor de 
infusie van parenterale oplossingen.

Instructies 
1.	 Dop de toegangspoort af.
2.	 Steek de enterale toedieningssetconnector in de niet-afgedopte kant van de “Y”-verlengleiding.
3.	 Open de clipklem en spoel de slang met flesvoeding. Sluit de clipklem.
4.	 Steek de oranje connector van de “Y”-verlengleiding in de voedingssonde. Open de clipklem.
5.	 Voor irrigatie, aspiratie of toediening van medicatie moet u de toediening van flesvoeding stoppen.
6.	 De toedieningssetslang moeten worden afgesloten voordat de toegangspoort wordt geopend:

A.	 Sluit de rollerklem of
B.	 knijp in de toedieningssetslang om deze te sluiten.

7.	 Voor irrigatie van de voedingssonde met behulp van een Luer slip of Luer lock spuit: 
Steek de Luer spuittip direct in de toegangspoort.

8.	 Voor irrigatie van de voedingssonde met een kathetertipspuit: 
Steek de Luer tip of spuitadapter in de toegangspoort. Steek de spuittip in de spuitadapter en houd 
deze stevig vast. 
NB:
•	 Oefen tijdens irrigatie geen krachtige druk uit.
•	 De voedingssonde dient met water te worden gespoeld telkens wanneer de flesvoeding wordt 

onderbroken en VÓÓR en NA toediening van medicatie.
•	 De voedingssonde moeten regelmatig om de vier uur worden geïrrigeerd.

9.	 Sluit na irrigatie de toegangspoort en open de toedieningssetslang om flesvoeding te starten:
A.	 Open de clipklem, of
B.	 laat de ingeknepen slang los. Hervat de toediening van flesvoeding. Ga door met voeding.

DEHP BPA

Uitsluitend op recept 
verkrijgbaar

Raadpleeg 
gebruiksaanwijzing

Voor gebruik bij 
één patiënt

Niet gemaakt van natuurlijke 
rubberlatex

Het product is niet vervaardigd 
met DEHP als weekmaker

Let op

Niet steriel Het product is niet 
vervaardigd met BPA
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AVANOS* CORFLO* 
Conjunto de extensão com 2 portas em Y 

Apenas sob receita médica: a lei federal (EUA) limita a venda deste dispositivo a médicos ou por ordem de um 
médico.

Indicação de utilização
Os Conjuntos de extensão com 2 portas em Y AVANOS* CORFLO* destinam-se a ser utilizados para a 
administração de nutrição, água e medicações entéricas através de uma sonda de alimentação. 

 Advertência: não se destina a utilização IV. Exclusivamente para utilização entérica. Não se 
destina à perfusão de soluções parentéricas.

Instruções 
1.	 Coloque a tampa na porta de acesso.
2.	 Introduza o conector do conjunto de administração entérica no lado sem tampa do conjunto de 

extensão em Y.
3.	 Abra o grampo de mola e encha o tubo com a fórmula. Feche o grampo de mola.
4.	 Introduza o conector laranja do conjunto de extensão em Y na sonda de alimentação. Abra o grampo 

de mola.
5.	 Para irrigar, aspirar ou administrar medicações, interrompa a administração da fórmula.
6.	 O tubo do conjunto de administração deve ser fechado antes da abertura da porta de acesso:

A.	 Feche o regulador de fluxo ou
B.	 Aperte o tubo do conjunto de administração fechado.

7.	 Para irrigar a sonda de alimentação utilizando uma seringa de encaixe Luer ou uma seringa Luer Lock:  
Introduza a ponta da seringa Luer directamente na porta de acesso.

8.	 Para irrigar a sonda de alimentação utilizando uma seringa com ponta de cateter:  
Introduza a ponta Luer do adaptador da seringa na porta de acesso. Introduza a ponta da seringa no 
adaptador da seringa e segure firmemente. 
Nota:
•	 não deve utilizar uma pressão vigorosa durante a irrigação.
•	 A sonda de alimentação deve ser irrigada com água sempre que a administração da fórmula for 

interrompida e ANTES e DEPOIS da administração da medicação.
•	 A sonda de alimentação deve ser irrigada frequentemente a cada quatro horas.

9.	 Após a irrigação, feche a porta de acesso e abra o tubo do conjunto de administração para permitir o 
fluxo da fórmula:
A.	 Abra o grampo de mola ou
B.	 Solte o tubo apertado. Retome a administração da fórmula. Prossiga com a alimentação.

DEHP BPA

Apenas sob 
receita médica

Consultar as instruções de 
utilização

Utilização num 
único doente

Não fabricado com borracha 
de látex natural

O produto não é fabricado com 
DEHP como plastificante

Atenção

Não 
estéril

O produto não é 
fabricado com BPA
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AVANOS* CORFLO* 
2-porttinen Y-laajennussarja 

Rx Only: Yhdysvaltain liittovaltion lain mukaan tätä laitetta saa myydä vain lääkäri tai lääkärin määräyksestä.

Käyttöaiheet
AVANOS* CORFLO* 2-porttiset Y-laajennussarjat on tarkoitettu enteraalisen ravinnon, veden ja lääkkeiden 
syöttämiseen ruokintaletkun kautta. 

 Varoitus: ei laskimonsisäiseen käyttöön Vain enteraaliseen käyttöön. Ei parentaalisten 
liuosten infuusioihin.

Hoito-ohjeet 
1.	 Sulje injektioportti.
2.	 Aseta enteraalisen annostelusarjan liitin Y-laajennussarjan irrottamattomaan puoleen.
3.	 Avaa kaapelipinne ja täytä letku seoksella. Sulje kaapelipinne.
4.	 Aseta Y-laajennussarjan oranssi liitin ruokintaletkuun. Avaa kaapelipinne.
5.	 Lopeta seoksen antaminen huuhdellaksesi, imeäksesi tai annostellaksesi lääkkeitä.
6.	 Annosteluletku on suljettava ennen injektioportin avaamista:

A.	 sulje rullasulkija tai
B.	 purista annosteluletku kiinni.

7.	 Ruokintaletkun huuhtelu luer slip -ruiskulla tai luer lock -ruiskulla: 
aseta luer-ruiskun kärki suoraan injektioporttiin.

8.	 Ruokintaletkun huuhtelu katetrikärkisellä ruiskulla: 
aseta ruiskuliittimen luer-kärki injektioporttiin. Aseta ruiskun kärki ruiskuliittimeen, pidä tiukasti.
Huomautus:
•	 Huuhtelun aikana ei tule käyttää voimakasta painetta.
•	 Ruokintaletku on huuhdeltava vedellä aina, kun seos keskeytyy ja ENNEN ja JÄLKEEN lääkeannoksen.
•	 Ruokintaletku on huuhdeltava rutiininomaisesti joka neljäs tunti.

9.	 Huuhtelun jälkeen injektioportti suljetaan ja annosteluletku avataan, jotta seos pääsee virtaamaan:
A.	 avaa kaapelipinne, tai
B.	 irrota puristettu letku. Käynnistä seoksen antaminen uudelleen. Jatka ruokintaa.

DEHP BPA

Vain lääkärin 
määräyksellä Katso käyttöohjeita

Yhden potilaan 
käyttöön

Valmistuksessa ei ole käytetty 
luonnonkumi-lateksi

Tuotteen valmistuksessa ei ole 
käytetty DEHP:tä pehmennysaineena

Huomio

Epästeriili Tuotteen valmistuksessa 
ei ole käytetty BPA:ta
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AVANOS* CORFLO* 
2-portars “Y” förlängningsset 

Receptbelagd: Enligt amerikansk federal lag får denna produkt endast säljas av eller på ordination av läkare.

Indikationer
AVANOS* CORFLO* 2-portars“Y” förlängningsset är avsedda att administrera enteral nutritionslösning, vatten 
och läkemedel genom en matningsslang. 

 Varning: Ej för IV-användning. Endast för enteralt bruk. Ej för infusion av parenterala 
lösningar.

Instruktioner 
1.	 Sätt lock på accessport.
2.	 Anslut det centrala administrationssetets koppling till den sida av "Y"-förlängningssetet som saknar 

lock.
3.	 Öppna clip-klämma och prima slangen med näringslösning. Stäng clip-klämma.
4.	 Anslut “Y-förlängninssetets orangefärgade koppling till matningsslangen. Öppna clip-klämma.
5.	 För att spola, aspirera eller administrera läkemedel ska administrationen av näringslösning stoppas.
6.	 Administrationssetets slang måste stängas av innan accessporten öppnas:

A.	 Stäng rullklämman, eller
B.	 Knip ihop administrationssetets slang så den stängs av.

7.	 Använd en luer slip- eller luer lock--spruta för att spola matningsslangen: 
Anslut luersprutspetsen direkt till accessporten.

8.	 Använd en kateterspets-spruta för att spola matningsslangen: 
Anslut sprutadapterns luerspets till accessporten. Anslut sprutspetsen till sprutadaptern, håll stadigt.
Obs!
•	 Använd inte kraftigt tryck vid spolning.
•	 Matningsslangen ska spolas med vatten varje gång tillförseln av näringslösning avbryts och FÖRE 

och EFTER administrering av läkemedel.
•	 Matningsslangen ska rutinmässigt spolas var fjärde timme.

9.	 Efter spolning stängs accessporten och administrationssetets slang öppnas så att näringslösningen 
kan flöda:
A.	 Öppna clip-klämman, eller
B.	 Släpp den hopknipna slangen. Starta administreringen av näringslösning igen. Fortsätt 

matningen.

DEHP BPA

Receptbelagd Läs bruksanvisningen

Endast för användning 
med en patient

Ej tillverkad med 
naturgummilatex

Produkten är inte tillverkad med 
DEHP som mjukgörare

Iaktta 
försiktighet

Icke 
steril

Produkten tillverkas 
inte med BPA
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